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ПО ПРОДУКТУ «БАНК КАФОЛАТИ»

г. ____________                                                                         «____» ___________ 20____ г.
АКБ «Узпромстройбанк», далее именуемый «Гарант», в лице управляющего/начальника _____________________________________ ОБУ/ЦБУ Банка _____________________________, действующего на основании Положения и доверенности, с одной стороны, и _____________________________________________________________________________
(полное наименование Принципала)
именуемый в дальнейшем «Принципал», в лице __________________________________        
                                                                                         (Ф.И.О., должность представителя Принципала)
действующего на основании ___________________________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий договор (далее- «Договор») о нижеследующем:
ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ, ПРИМЕНЯЕМЫЕ В ДОГОВОРЕ

Банковская гарантия – предоставляемое банком (гарантом) по заявке другого лица (Принципала) письменное обязательство уплатить кредитору Принципала (Бенефициару) в соответствии с условиями даваемого гарантом обязательства денежную сумму по представлении бенефициаром письменного требования о ее уплате.
Гарант – банк, по письменному заявлению своего клиента (принципала) принимающий на себя выполнение обязательств в соответствии с гарантией в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств принципалом перед Бенефициаром.
Принципал – лицо, обратившееся в банк с заявлением о предоставлении гарантии в качестве обеспечения исполнения своих обязательств перед третьим лицом (бенефициаром).
Бенефициар – кредитор, принимающий гарантию по обязательству принципала.
Комиссия по гарантии – плата, подлежащая уплате Банком в размере, указанном в Тарифах Банка Принципалом за оказываемые гарантийные услуги.
Иностранная валюта – денежные знаки, находящиеся в обращении и являющиеся законным средством наличного платежа на территории иностранного государства (группы иностранных государств), а также изымаемые либо изъятые из обращения, но подлежащие обмену денежные знаки, средства на банковских счетах и во вкладах в денежных единицах иностранных государств (группы иностранных государств) и международных денежных или расчетных единицах.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. В соответствии с настоящим Договором Гарант обязуется от имени Принципала подписать между Принципалом и ________________________________________ (далее «Бенефициар») «____»_______________ 20____г. ________________________________ 
(указать предмет договора)
(далее - «Контракт») предоставляет банковскую гарантию исполнения платежных обязательств.
1.2. Принципал выплачивает Гаранту комиссию гарантии, указанную в настоящем Договоре.
1.3. Основные условия банковской гарантии:
· Общая сумма гарантии составляет __________________________________________;
· Срок действия Гарантии __________________________________________;
· Гарантийная комиссия: _____________________ (необходимо указывать ежегодно или один раз).
1.4. Принципал обязуется покрыть все расходы, понесенные и возникшие в связи с Гарантией.
1.5. Банковская гарантия включает обязательство Гаранта уплатить Бенефициару денежные средства в пределах суммы, указанной в п.1.3. настоящего Договора, в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Принципалом обязательств по контракту.
1.6. Обязательства Гаранта перед Бенефициаром, ограничиваются суммой, на которую она выдана.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1. Гарант имеет право:
- потребовать от Принципала в порядке регресса возмещения любых сумм, уплаченных Гарантом Бенефициару по выданной Гарантии;
- осуществлять бесспорное списание денежных средств посредством платежного требования или мемориального ордера с любых счетов Принципала в соответствии со ст. 783 Гражданского кодекса Республики Узбекистан без получения каких-либо распоряжений от Принципала в связи с произведением Гарантом оплаты в пользу Бенефициара, а также возникшим платежным обязательствам Принципала перед Гарантом  согласно условиям настоящего Договора;
- в случае нарушения Принципалом своих обязательств по настоящему Договору выставить требование на любые счета Принципала на сумму, необходимую для выполнения обязательств Принципала по настоящему Договору;
- получать информatsiю у Принципала об исполнении платежных обязательств перед Бенефициаром по Контракту;
- при предоставлении требования Бенефициаром, открыть по своему распоряжению счет «Прочие обязательства Банка» (балансовый счет № 29896) для сбора необходимых денежных средств по гарантийному обязательству, и осуществлять платежи из накопленных денежных средств (основной долг, проценты);
-в случае отсутствия или недостаточности средств суммы гарантии на валютном счете Принципала, произвести оплату путем конвертatsiи средств, имеющихся на его счете в нatsiональной валюте, на счет блока 22613 для осуществления платежей;
- Проводить вместе с Принципалом сверки по платежам и расчетам по Контракту в пользу Бенефициара;
- в случае неисполнения/ненадлежащего исполнения Принципалом своих обязательств по настоящему Договору, Гарант вправе взыскать задолженность путем обращения взыскания на исполнение обязательств, изложенных в Пункте 4 настоящего Договора;

2.2. Принципал имеет право:
- проводить вместе с Гарантом сверки по сальдо счетов ежемесячно по состоянию на отчетную дату;
- получать информatsiю у Гаранта по выставленным Бенефициаром платежным требованиям и произведенных платежей по Гарантиям в пользу Бенефициара.
2.3. Гарант обязуется:
- выдать Гарантию по поручению Принципала в пользу Бенефициара согласно условиям настоящего Договора после выполнения Принципалом предварительных условий, указанных в настоящем Договоре;
- согласовывать с Принципалом текст, условия Гарантии и все изменения к ней;
- по получении требования Бенефициара без промедления уведомить об этом Принципала и передать ему копии требования со всеми относящимися к нему документами;
- своевременно извещать Принципала обо всех извещениях относительно Гарантии, списанных комиссий и т.д.;
- осуществлять оперatsiи по счетам в соответствии с действующими правилами по совершению банковских оперatsiй;
- своевременно уведомлять Принципала при осуществлении платежей в пользу Бенефициара по Гарантии согласно его платежным требованиям.

2.4. Принципал обязуется:
- выплатить комиссию по гарантии в размере и в сроке, указанной в пункте
 1.3 контракта, в гарантированной валюте за выдачу Гарантии;
- возместить Гаранту все суммы, уплаченные Бенефициару, в порядке установленном настоящим договором, а также суммы других платежей, расходов, связанных с Гарантией;
- оплатить в первоочередном порядке Гаранту проценты согласно условиям настоящего Договора по выплаченным Гарантом Бенефициару платежам;
- своевременно предоставлять Гаранту документы, подтверждающие исполнение Контракта;
- своевременно уведомить Гаранта о полном выполнении своих платежных обязательств по Контракту;
- поручить своему обслуживающему банку по первому требованию Поручителя перечислить средства, необходимые для возмещения платежей, выплаченных Поручителем Бенефициару, со всех своих счетов на счет Поручителя без своего согласия (без акцептно) в соответствии со ст. ст. 776, 783 Гражданского кодекса Республики Узбекистан, т.е. дает право обслуживающему банку перечислять денежные средства без своего распоряжения.
2.4.1. В течение действия настоящего договора Принципал должен:
- осуществлять свою деятельность с надлежащей эффективностью (ведение бизнеса) в соответствии с законодательством и общепризнанными принципами и здоровой практикой;
- поддерживать свою собственность, оборудование и иное имущество в нормальном состоянии (эксплуатatsiя основных фондов);
- вести бухгалтерский учет и систему внутреннего контроля в соответствии с действующими правилами бухгалтерского учета и отчетности и осуществлять ежегодный аудит своих финансовых отчетов;
- поддерживать оборотные средства не ниже установленного норматива, а также других финансовых коэффициентов (коэффициент покрытия, ликвидности, автономии и др.) не ниже уровня, которые были зафиксированы в момент выдачи Гарантии, если Гарант не согласится на иное;
- информировать Гаранта о любом судебном разбирательстве, изменениях в договорных обязательствах или других изменениях его финансового состояния, которые отрицательно повлияют на выполнения своих обязательств перед Бенефициаром и Гарантом;
- своевременно получать и продлевать все необходимые разрешения и лицензии на осуществление своей деятельности и выполнения условий настоящего Договора.

3. УСЛОВИЯ И ПОРЯДОК ВЫДАЧИ ГАРАНТИИ. ПОРЯДОК ВОЗМЕЩЕНИЯ УПЛАЧЕННЫХ СУММ
3.1. Согласно настоящему Договору, Гарант по просьбе Принципала будет выдавать Гарантию в пользу Бенефициара после исполнения Принципалом следующих предварительных условий:
- после уплаты комиссии по гарантии в валюте гарантии, указанной 
в п.1.3 настоящего Договора;
- после предоставления оформленных надлежащим образом документов, связанных с обеспечением обязательства, указанного в разделе 4 настоящего Договора.
3.2. После выполнения вышеуказанных условий (пункт 3.1) Принципалом и согласования текста и условия Гарантии Принципал даёт письменное поручение Гаранту о выдаче Гарантии в пользу Бенефициара. После получения письменного поручения и выполнения вышеуказанных условий, предоставление юридического заключения Юридической службой или привлеченными адвокатами Принципала (пункт 5.2), а также оформления всех соответствующих документов и договоров касательно выполнения этих условий (пункт 3.1), Гарант выпускает Гарантию в пользу Бенефициара.
3.3. В случае предъявления Бенефициаром Гаранту требования на оплату в рамках выданной Гарантии, Гарант будет осуществлять оплату путем бесспорного списания требуемой суммы со счетов Принципала.
3.4. При невозможности списания требуемой суммы со счетов Принципала, Гарант уплачивает Бенефициару сумму требования согласно условиям Гарантии за счет собственных средств.
При этом Принципал признает такую сумму своим долгом и обязуется уплачивать Гаранту проценты по ставке ______ % годовых в валюте Гарантии от даты такого платежа и до даты полного погашения задолженности перед Гарантом, но не более 180 дней. 
В случае неуплаты основной суммы долга в течение 180 дней, сумма долга увеличивается в 1,5 раза по сравнению с процентной ставкой, указанной в пункте
3.4 настоящего Договора, до полного погашения долга. Начисленные проценты и начисленные проценты должны выплачиваться до _____ числа каждого месяца.
3.5. Настоящим Принципал предоставляет Гаранту право бесспорного списания денежных средств в любой валюте с любых счетов Принципала посредством прлатежного требования или мемориального ордера в соответствии со 
ст.783 Гражданского кодекса Республики Узбекистан без получения каких-либо распоряжений и/или согласий Принципала:
- в случае предъявления Гаранту Бенефициаром требования платежа по Гарантии и/или произведения Гарантом оплаты в пользу Бенефициара;
- при возникновении платежных обязательств перед Гарантом согласно условиям настоящего Договора.

4. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПРИНЦИПАЛА

4.1. Исполнение обязательств Принципала по настоящему Договору обеспечивается предоставлением следующих видов обеспечения: ______________________________________________________________________________________________________________________________.

5. ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ПРИНЦИПАЛА

5.1. Настоящим Принципал заявляет и подтверждает, что:
- он является юридическим лицом, созданным надлежащим образом в соответствии с законодательством Республики Узбекистан, обладает необходимой правоспособностью для осуществления своей деятельности, заключения и исполнения Договора;
- заключение настоящего Договора и все его условия, исполнение его не противоречат учредительным документам Принципала;
- финансовые отчеты, представленные Гаранту действительны, и отражают финансовое состояние Принципала. Принципал не имеет действительных или условных обязательств, в том числе поручительство, выданное в пользу третьих лиц, кроме тех, которые отражены в финансовой отчетности или других документах, представленных Гаранту;
- против Принципала не возбуждены административные, арбитражные и судебные действия, и не существуют невыполненные обязательства перед третьими сторонами, которые могут в значительной степени повлиять на выполнение Принципалом обязательств по настоящему Договору;
- все необходимые согласования, разрешения на заключение Контракта с Бенефициаром были получены и являются законными и действительными;
- для удовлетворения своих требований по настоящему Договору Гарант вправе самостоятельно и бесспорно списать средства с любых счетов Принципала.
5.2. В подтверждение вышеуказанных заверений и утверждений, Принципалом предоставляется юридическое заключение от Юридической службы или привлеченных адвокатов согласно Приложению №1 к данному Договору.

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

6.1. Ответственность сторон, не предусмотренная настоящим Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан.
6.2. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего договора, при не достижении соглашением сторон, рассматриваются  в суде по месту нахождения ОБУ/ЦБУ где был заключен договор согласно действующему законодательству Республики Узбекистан.
6.3. В любом судебном процессе, возникающим в связи с настоящим Договором, документы Гаранта по любой сумме, причитающейся Гаранту в соответствии с настоящим Договором, должны быть «prima facie» (первичным) доказательством того, что такая сумма причитается и подлежит уплате Гаранту. 

7. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

7.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору стороны признают и подтверждают, что в своей деятельности каждая из них исходит из полного неприятия коррупции, полного запрета коррупционных действий и совершения выплат за содействие (прямое либо косвенное) в любой форме, в том числе в форме получения/предоставления денежных средств, ценностей, иного имущества или услуг имущественного характера, иных имущественных прав, независимо от цели, включая упрощение административных и иных процедур, обеспечение более быстрого решения тех или иных вопросов, предоставление конкурентных и иных преимуществ. Стороны руководствуются в своей деятельности применимым законодательством, а также разработанными на его основе политиками и процедурами, направленными на противодействие коррупции (при наличии).
7.2. Стороны гарантируют, что при исполнении своих обязательств по настоящему Договору ни они, ни их исполнительный орган, ни их должностные лица или  их работники  не будут предлагать, предоставлять, давать согласие на предоставление каких-либо коррупционных выплат любым лицам (включая, помимо прочего, частных лиц, коммерческих организatsiй и государственных должностных лиц), а также не будут добиваться получения, принимать или соглашаться принять от какого-либо лица (прямо или косвенно) любые коррупционные выплаты.
7.3. В случае нарушения каких-либо условий настоящего раздела, соответствующая сторона обязуется уведомить об этом другую сторону в письменной форме в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня возникновения таких нарушений. В письменном уведомлении сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие  нарушение каких-либо положений настоящего раздела. 
Письменные уведомления между сторонами осуществляется посредством каналов «Линия доверия комплаенс»  (тел:0-800-120-8888, www.sqb.uz, Telegram мессенжер SQB AntiKor (@sqbantikor_bot) по противодействию коррупции для физических и юридических лиц,  созданных  АКБ «Узпромстройбанк». 
7.4.  В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений настоящего раздела  и/или неполучения другой Стороной информatsiи об итогах рассмотрения уведомления о нарушении, другая Сторона имеет право  приостоновить  или расторгнуть  настоящий Договор в одностороннем  порядке. 
7.5. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор  в соответствии с антикоррупционной оговорке, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения. Возмещение убытков производится в сроки и в сумме, письменно подтвержденные  обеими   сторонами в акте.  




8. ТРЕБОВАНИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ САНКЦИОННАМИ РИСКАМИ

8.1. При выполнении своих обязательств по настоящему Соглашению стороны признают подтверждают, что каждая из них и будет следовать и поддерживать политику и процедуры, направленные на соблюдение в своей деятельности норм международного права об экономических и финансовых санкциях. 
8.2. Гарант имеет право при применении к  Принципалу  или его оперatsiям санкции и/или эмбарго при наличии риска применения санкций запросить дополнительную информatsiю в целях изучения оперatsiи, ограничить сумму оперatsiи или отказать в оказании услуг. 
8.3.  Гарант не несет ответственности за какие-либо убытки или расходы, связанные с возвратом денежных средств в связи с приостановлением или замораживанием платежей банком-корреспондентом в связи с введением в отношении Принципало  каких-либо санкций и/или эмбарго.
8.4.   Принципал  гарантирует, что его контрагент, банк, обслуживающий контрагента, их аффилированные лица, акционеры/учредители контрагента, его исполнительный орган, их должностные лица или работники, товары/услуги не включены в санкционный список.

9. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

9.1. Настоящий Договор вступает в силу со дня его подписания Сторонами и прекращает действие после полного выполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.
9.2. Условия настоящего Договора могут быть изменены по взаимной договоренности сторон, и они оформляются в виде дополнительного соглашения.
9.3. [bookmark: _GoBack]К настоящему договору применяются правила внутренних нормативных актов Банка и он имеет обязательную юридическую силу для заемщика.
9.4. В случае реорганизatsiи одной из сторон в течение срока действия настоящего договора договор остается в силе, и реорганизованная сторона является правопреемником настоящего договора и принимает на себя все предусмотренные в нем обязательства.
9.5. Настоящий Договор юридически независим от Контракта, и Принципал не может предъявлять претензии Гаранту, основываясь на положениях Контракта. Любые споры между Принципалом и Бенефициаром в отношении Контракта рассматриваются и разрешаются самостоятельно без участия Гаранта.
9.6. В случае если какое-либо из положений настоящего Договора перестанет соответствовать действующему законодательству Республики Узбекистан, оно не будет влиять на исполнение других положений Договора и в кратчайшие сроки будет заменено положением, наиболее близким смыслу и целям заменяемого положения.
9.7. Договор составлен в _____ экземплярах, хранящихся по одному экземпляру у каждой из сторон и каждый из которых имеет одинаковую юридическую силу.

10. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН
	Банк (гарант)
	Принципал

	 
	

	Адрес:
р/с ____________________
МФО: _____
ОКОНХ: _______
ИНН: 200838249
	Адрес:
р/с _____________________
 МФО: _________ 
ОКОНХ: __________
ИНН: 305195506

	
Управляющий ________________                     

Главный бухгалтер _____________                  

Юрист- консультант  ____________                      

печать, дата ___ ____ 20____ г.

	
Директор  __________________ 

Главный бухгалтер  _________ 



печать, дата ___ ____ 20___ г.






	 “BANK KAFOLATI”  
MAHSULOTI BO‘YIChA ShARTNOMA

___________ sh.                                                                              20___ y. «___» __________
Keyingi o‘rinlarda «Kafil» deb yuritiluvchi «O‘zsanoatqurilishbank» ATB nomidan Nizom va ishonchnoma asosida ish yurituvchi Bankning ______________________________________ BXO/BXM boshlig‘i /boshqaruvchisi ______________________________, bir tomondan va keyingi o‘rinlarda «Prinsipal» deb yuritiluvchi ____________________________________________________________________________(Prinsipalning to‘liq nomi)
nomidan ___________________________________ asosida ish yurituvchi ikkinchi tomondan, ___________________________________________________________________________,
(prinsipal vakilining F.I.Sh., lavozimi)
ushbu shartnomani quyidagilar haqida tuzdilar:

ShARTNOMADA QO‘LLANILADIGAN TARIFLAR VA ATAMALAR

Bank kafolati – bank (kafil) boshqa shaxs (prinsipal)ning buyurtmasiga ko‘ra kafil o‘z zimmasiga olayotgan majburiyat shartlariga muvofiq prinsipalning kreditori (benefitsiar) pul summasini to‘lash haqida yozma talabnoma taqdim etsa, pulni unga to‘lash haqida prinsipalga beradigan yozma majburiyat (keyingi o‘rinlarda kafolat deb yuritiladi).
Kafil – o‘z mijozi (prinsipal)ning yozma arizasiga ko‘ra, prinsipal benefitsiar oldidagi majburiyatlarini bajarmagan yoki lozim darajada bajarmagan taqdirda kafolatga muvofiq ushbu majburiyatlarning bajarilishini o‘z zimmasiga oluvchi bank.
Prinsipal – bankka o‘zining uchinchi shaxs (benefitsiar) oldidagi majburiyatlari bajarilishining ta’minoti sifatida kafolat berish to‘g‘risida ariza bilan murojaat qilgan shaxs.
Benefitsiar – prinsipalning majburiyati bo‘yicha kafolatni qabul qiluvchi kreditor.
Kafolat komissiyasi – Bank tomonidan kafolat xizmati ko‘rsatilishi  uchun Prinsipal tomonidan Bank tariflarida belgilangan miqdorda to‘lanishi lozim bo‘lgan to‘lov (haq).
Chet el valyutasi -  muomaladagi hamda chet davlat (chet davlatlar guruhlari) hududida naqd to‘lovning qonuniy vositasi bo‘lgan pul belgilari, shuningdek muomaladan chiqarilayotgan yoki muomaladan chiqarilgan, ammo almashtirilishi lozim bo‘lgan pul belgilari, chet davlatlarning (chet davlatlar guruhlarining) pul birliklarida hamda xalqaro pul birliklarida yoki hisob-kitob birliklarida bank hisobvaraqlarida va omonatlarida turgan mablag‘lar.

1. ShARTNOMA PREDMETI

1.1. Ushbu shartnomaga asosan Kafil Prinsipalning topshirig‘iga ko‘ra “____” ____________ 20____ yilda Prinsipal va ______________________________________ (keyingi o‘rinlarda “Benefitsiar”) o‘rtasida imzolagan ____________________________________________________________________________
(shartnoma/kontrakt predmeti ko‘rsatilsin)
(keyingi o‘rinlarda – «Kontrakt») bo‘yicha to‘lov majburiyatlarini bajarish yuzasidan bank kafolatini beradi.
1.2. Kafolat berilgani uchun Prinsipal Kafilga ushbu shartnomada belgilangan miqdorda kafolat komissiyasini to‘laydi. 
1.3. Bank kafolatining asosiy shartlari:
· Kafolatning umumiy summasi: _____________________________________;
· Kafolatning amal qilish muddati: _____________________________;
· Kafolat berilganligi uchun komissiya:________________. (yillik yoki bir marotaba aniq ko‘rsatilishi lozim).
1.4. Prinsipal Kafolat bilan bog‘liq vujudga kelgan va amalga oshirilgan barcha to‘lovni hamda harajatlarni qoplab berish majburiyatini oladi.
1.5. Bank kafolati, Prinsipal tomonidan shartnoma bo‘yicha majburiyatlarini bajarmagan yoki lozim darajada bajarmagan taqdirda, ushbu shartnomaning 1.3.-bandida ko‘rsatilgan miqdor doirasida Benefesiarga pul mablag‘larini to‘lash majburiyatini o‘z ichiga oladi.
1.6. Kafilning Benefitsiar oldidagi majburiyati kafolat berilgan summani to‘lash bilan cheklanadi.

2. TARAFLARNINGHUQUQ VA MAJBURIYaTLARI
2.1. Kafilning huquqlari:
- Kafolat bo‘yicha Benefitsiarga to‘lab berilgan pul mablag‘larini to‘lab berishni Prinsipaldan regress tartibda talab qilish;
- Mazkur shartnomaga asosan Kafil tomonidan Benefitsiar foydasiga to‘lab berilgan pul mablag‘larini va  Prinsipalning Kafil oldida ushbu Shartnoma shartlariga asosan vujudga kelgan to‘lov majburiyatlarini O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining 783-moddasiga muvofiq, Prinsipalning barcha hisobvarag‘laridan kerakli miqdordagi mablag‘larni (summani) uning topshirig‘isiz (akseptsiz)  to‘lov talabnomasi yoki memorial order asosida hisobdan chiqarish;
- Prinsipal ushbu Shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini buzganda, Prinsipalning barcha hisobvarag‘lariga Prinsipalning ushbu shartnoma bo‘yicha majburiyatlarini bajarish uchun zarur bo‘lgan summaga talabnoma qo‘yish;
- Prinsipaldan Benefitsiar oldida Kontrakt bo‘yicha to‘lov majburiyatlari bajarilishi to‘g‘risida ma’lumot olish;
- Benefitsiar tomonidan talabnoma qo‘yilgan taqdirda, o‘z farmoyishi bilan “Bankning boshqa majburiyatlar” (29896-sonli balans hisobvarag‘i) hisobvarag‘ini ochgan holda, ushbu hisobvaraqqa kafolat majburiyati bo‘yicha zarur mablag‘larni to‘plash va to‘plangan mablag‘lardan to‘lovni (kafolat-majburiyat bo‘yicha asosiy qarz, foizlar) amalga oshirish;
-Kafolat berilgan valyutada to‘lovlarni amalga oshirish uchun Prinsipalning valyuta hisobvarag‘ida mablag‘lar mavjud bo‘lmagan yoki yetarli bo‘lmagan hollarda, uning milliy valyutadagi hisobvarag‘ida mavjud bo‘lgan mablag‘lari 22613- blok hisobvarag‘ida konvertatsiya qilish yo‘li to‘lovni amalga oshirish;
- Prinsipal bilan birgalikda Kontrakt bo‘yicha Benefitsar foydasiga amalga oshirilgan to‘lov va hisob-kitoblar bo‘yicha taqqoslash o‘tkazish;
- Prinsipal tomonidan ushbu shartnomaga asosan o‘z zimmasiga olgan majburiyatlari bajarilmaganda/lozim darajada bajarilmaganda Kafil o‘z talablarini ushbu shartnomaning 4-bandida qayd etilgan majburiyat bajarilishini ta’minotiga qaratish orqali qarzdorlikni qoplash;

2.2. Prinsipalning huquqlari:
- Kafil bilan birga har oyda hisobot sanasi holatiga hisobvarag‘lar saldosi bo‘yicha taqqoslash o‘tkazish;
- Kafildan Benefitsiar tomonidan qo‘yilgan to‘lov talabnomalari va Kafolat bo‘yicha Benefitsiar foydasiga amalga oshirilgan to‘lovlar bo‘yicha ma’lumot olish.
2.3. Kafilning majburiyatlari:
- Prinsipalning topshirig‘iga ko‘ra Benefitsiar foydasiga ushbu shartnoma shartlariga asosan Prinsipal tomonidan ushbu Shartnomada ko‘rsatilgan dastlabki shartlar bajarilgandan keyin Kafolat berish;
- Kafolatning matni, shartlari va unga kiritilayotgan barcha o‘zgartirishlarni Prinsipal bilan kelishish;
- Benefitsiarning talabi olinganda bu haqida Pinsipalni zudlik bilan xabardor qilish va unga talabnomaning nusxalarini talabnomaga aloqador barcha hujjatlar bilan birga taqdim etish;
- Prinsipalni Kafolatga oid barcha xabarlar, olingan komissiya to‘lovlari va boshqalar to‘g‘risida xabardor qilish;
- hisobvaraqlar bo‘yicha operatsiyalarni bank operatsiyalarini oshirishga doir amaldagi qoidalar asosida yuritish;
- Benefitsiarning to‘lov talabnomalariga asosan unga Kafolat bo‘yicha to‘lovlar amalga oshirilganda bu haqda Prinsipalni o‘z vaqtida xabardor qilish.
2.4. Prinsipalning majburiyatlari:
- Kafilga Kafolat berilgan valyutada shartnomaning 1.3.-bandida belgilangan miqdorda  va muddatda kafolat komissiyasini to‘lash;
- ushbu shartnomada belgilangan tartibda Benefitsiarga to‘lab berilgan barcha summalarni, shuningdek Kafolat bilan bog‘liq boshqa to‘lovlar, xarajatlarni Kafilga qoplab berish;
- birinchi navbatda Kafil tomonidan ushbu Shartnomaga asosan Benefitsiarga to‘lab berilgan to‘lovlarga hisoblangan foizlarni to‘lash; 
- Kontraktning bajarilganligini tasdiqlovchi hujjatlarni o‘z vaqtida Kafilga taqdim etish;
- Kontrakt bo‘yicha o‘z majburiyatlari to‘liq bajarilganligi to‘g‘risida Kafilni o‘z vaqtida xabardor qilish. 
- Prinsipal o‘ziga xizmat ko‘rsatuvchi bankka Kafilning birinchi talabi bilan Kafil tomonidan Benefitsarga to‘lab berilgan har qanday pul mablag‘larini o‘ziga tegishli bo‘lgan barcha bank hisobvaraqlaridan Fuqarolik kodeksining
776, 783-moddalari ga asosan o‘zining (Prinsipalning) roziligisiz o‘tkazib berish haqida ko‘rsatma beradi, ya’ni xizmat qiluvchi bankka o‘zining farmoyishisiz o‘tkazib berish huquqini beradi.
2.4.1. Ushbu shartnoma amalda bo‘lgan davrda Prinsipal quyidagilarning bajarilishini ta’minlashi lozim:
- o‘z faoliyatini lozim darajada samaradorlik bilan qonunchilikka muvofiq, shuningdek umumtan olingan tamoyillar va sog‘lom amaliyotga asoslanib amalga oshirish (faoliyat yuritish);
- o‘z mulkini, asbob-uskunalari va boshqa mol-mulkini normal ahvolda saqlash (asosiy fondlarni ekspluatatsiya qilish);
- buxgalterlik hisobini va ichki nazoratni amaldagi buxgalterlik hisobi va hisoboti qoidalariga asosan olib borish va har yili o‘z moliyaviy hisobotlarining auditini o‘tkazish;
- agar Kafil boshqa shartlarga rozi bo‘lmasa, aylanma mablag‘lari belgilangan me’yor (normativ)dan, shuningdek boshqa koeffitsientlarni (qaytarish, likvidlik va boshqalar)  Kafolat berish vaqtida qayd etilgan darajadan past bo‘lmagan holda bo‘lishini ta’minlash;
- har qanday sud nizolari, shartnomaviy majburiyatlardagi yoki uning moliyaviy holati bo‘yicha o‘zining Benefitsiar va Kafil oldidagi majburiyatlarining bajarilishiga salbiy ta’sir ko‘rsatuvchi boshqa o‘zgarishlardan Kafilni xabardor qilib turish;
- o‘zining faoliyatini amalga oshirish va ushbu shartnoma shartlarini bajarish uchun lozim bo‘lgan barcha ruxsat va litsenziyalarni o‘z vaqtida olish va ularning muddatini uzaytirish.

3. KAFOLAT BERISh ShARTLARI VA TARTIBI. TO‘LAB BERILGAN SUMMALARNI QOPLASh TARTIBI
3.1. Ushbu shartnomaga asosan Kafil Prinsipalning iltimosiga ko‘ra Prinsipal tomonidan quyidagi dastlabki shartlar bajarilgandan keyin Kafolat beradi:

- shartnomaning 1.3.-bandida belgilangan Kafolat komissiyasi kafolat valyutasida to‘langanidan;
- shartnomaning 4 bo‘limida qayd etilgan, majburiyat bajarilishining ta’minoti bilan bog‘liq bo‘lgan hujjatlar belgilangan tartibda rasmiylashtirilib taqdim etilganidan.
3.2. Yuqorida ko‘rsatib o‘tilgan (3.1-band) shartlar Prinsipal tomonidan bajarilgandan, shuningdek mazkur shartlarning bajarilishiga tegishli barcha hujjatlar va shartnomalar rasmiylashtirilgandan va Kafolatning matni va shartlari kelishilgandan so‘ng Prinsipal Kafilga Benefitsiar foydasiga kafolat berish to‘g‘risida yozma topshiriq beradi. Yozma topshiriq olingandan va yuqoridagi shartlar bajarilgandan, shuningdek Prinsipalning Yuridik xizmati yoki jalb etilgan advokatlar tomonidan yuridik xulosa taqdim etilgandan (5.2-band) so‘ng, Kafil Benefitsiar foydasiga Kafolat beradi.
3.3. Berilgan Kafolat doirasida Benefitsiar tomonidan Kafilga to‘lov talabnomasi qo‘yilganda, Kafil amalga oshirilishi zarur bo‘lgan to‘lov summasini Prinsipalning barcha hisobvarag‘laridan so‘zsiz tartibda o‘chirish orqali amalga oshiradi.
3.4.  Zarur summani Prinsipalning hisobvarag‘laridan (o‘chirishning) imkoniyati mavjud bo‘lmaganda, Kafil Benefitsiarga talabnomada ko‘rsatilgan summani Kafolat shartlariga ko‘ra o‘z mablag‘lari hisobidan to‘lab beradi. 
Ushbu shartnomaga asosan Kafil tomonidan Benefitsiarning talabnomasiga asosan to‘lab berilgan malbag‘lar, Prinsipal tomonidan “QARZ” deb tan olinadi va mazkur Qarz summasiga to‘lov amalga oshirilgan kundan, Kafilga qaytariladigan (so‘ndiriladigan) kungacha, ammo 180 kundan ortiq bo‘lmagan muddat davomida kafolat valyutasida yillik ___ foiz hisoblanadi va   to‘lanadi.
Prinsipal tomonidan qarzdorlik summasi 180 kun muddat oralig‘ida to‘lanmagan taqdirda, qarz  summasiga ushbu shartnomaning 3.4.-bandida qayd etilgan foiz stavkasining 1.5 baravar miqdorida qarz to‘liq qoplangunga qadar oshirilgan foiz hisoblanadi. Hisoblangan foizlar va oshirilgan foizlar har oyning _____ sanasiga qadar to‘lanishi lozim.
3.5. Ushbu bilan Prinsipal quyidagi hollarda Kafilga O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining 783-moddasiga muvofiq Prinsipalning barcha hisobvarag‘laridan kerakli summani uning biror-bir topshirig‘i va/yoki roziligisiz (akseptsiz) so‘zsiz tartibda to‘lov talabnomasi yoki memorial orderga asosan chiqim qilish huquqini beradi:
- Benefitsiar tomonidan Kafilga Kafolat bo‘yicha talabnoma qo‘yilganda va/yoki Kafil tomonidan Benefitsiar foydasiga to‘lov amalga oshirilganda;
- ushbu Shartnoma shartlariga asosan Kafil oldida to‘lov majburiyatlari vujudga kelganda.
- Kafil tomonidan Benefitsiar foydasiga to‘lov amalga oshirilganda.

4. PRINSIPALNING MAJBURIYaTLARI BAJARILIShINI TA’MINLASh

4.1. Prinsipalning ushbu Shartnoma bo‘yicha majburiyatlarining bajarilishi quyidagi ta’minot turlari bilan ta’minlanadi: _
________________________________________________________________________________________________
5. PRINSIPALNING TASDIG‘I
5.1. Ushbu bilan Prinsipal quyidagilarni tasdiqlaydi va kafolatlaydi:
- u O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga asosan lozim darajada tashkil qilingan va ro‘yxatdan o‘tkazilgan yuridik shaxs hisoblanadi hamda shartnomani tuzish va uni bajarish uchun  huquqiy layoqatga ega;
- ushbu shartnomani tuzish va uning barcha shartlari, shartnomani bajarish amaldagi qonunchilik va Prinsipalning ta’sis hujjatlariga zid emas;
- Kafilga taqdim etilgan moliyaviy hisobotlar haqqoniy va ular Prinsipalning moliyaviy ahvolini aks ettiradi. Prinsipal moliyaviy hisobotlari va Kafilga taqdim etilgan boshqa hujjatlarda aks ettirilgandan boshqa haqiqiy yoki shartli majburiyatlarga, shuningdek boshqa shaxslar foydasiga berilgan kafillikka ega emas;
- Prinsipalga nisbatan ma’muriy, arbitraj va sud ishlari qo‘zg‘atilmagan va uchinchi shaxslar oldida Prinsipalning ushbu Shartnoma bo‘yicha majburiyatlarini bajarishiga sezilarli darajada ta’sir ko‘rsatishi mumkin bo‘lgan bajarilmagan majburiyatlari yo‘q;
- Benefitsiar bilan Kontrakt tuzish uchun zarur bo‘lgan barcha rozilik, ruxsatlar olingan va qonuniy hamda haqiqiy hisoblanadi;
- Kafil ushbu Shartnoma bo‘yicha talablarini qanoatlantirish uchun Prinsipalning barcha hisobvarag‘laridan mustaqil va so‘zsiz tarzda pul mablag‘larini o‘chirish huquqiga ega.
5.2. Yuqoridagilarning tasdig‘i sifatida Prinsipalning Yuridik xizmati yoki jalb etilgan advokatlar tomonidan ushbu shartnomaga 1-sonli Ilovadagi shakl bo‘yicha Yuridik xulosani taqdim etadi.

6. TARAFLARNING JAVOBGARLIGI VA NIZOLARNI HAL QILISh TARTIBI

6.1. Taraflarning ushbu shartnoma bilan ko‘rsatib o‘tilmagan javobgarligi O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligi bilan belgilanadi.
6.2. Ushbu shartnoma bo‘yicha barcha nizolar muzokaralar yo‘li bilan, muzokaralar natijasida taraflar kelishuvga erisha olmasalar, shartnoma imzolangan  (BXO/BXM) joylashgan joydagi sudda O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga asosan hal etiladi.
6.3. Ushbu shartnoma bilan bog‘liq vujudga keladigan har qanday sud jarayonida Kafilning ushbu Shartnomaga asosan unga to‘lanishi lozim bo‘lgan har qanday summa bo‘yicha hujjatlari bunday Qarz oluvchilik vujudga kelganligining «prima facie» (birlamchi) isboti bo‘lib hisoblanadi.

7. KORRUPSIYaGA QARShI ShARTLAR 

7.1. Taraflar  ushbu  shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini  bajarayotganda ularning har biri o‘z faoliyatida korrupsion xarakatlarni to‘liq ta’qiqlash va har qanday shaklda yordam  (bevosita  yoki bilvosita), shu jumladan pul mablag‘lari, qimmatbaho buyumlar, boshqa mol-mulk yoki mulkiy xarakterdagi xizmatlar, boshqa mulkiy huquqlarni olish/berish, muayyan masalalarni tezroq hal qilishni ta’minlash, ma’muriy va boshqa tartib-qoidalarni soddalashtirish., raqobat va boshqa afzalliklarni ta’minlashni to‘liq rad etadi.  Tomonlar o‘z faoliyatida amaldagi qonunchilik, shuningdek uning asosida ishlab chiqilgan korrupsiyaga  qarshi kurashishga qaratilgan siyosat va tartib (agar mavjud bo‘lsa)talablariga amal  qiladilar.
7.2.  Taraflar ushbu shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarish chog‘ida na o‘zlari, na ijroiya organi, na ularning masabdor shaxlari yoki xodimlari biron-bir shaxslarga (jumladan, jismoniy shaxslar, tijorat tashkilotlari va davlat mansabdor shaxslari) korrupsion to‘lovlarni taqdim etishni taklif qilmasligini, taqdim etmasligini, rozilik bermasligini,  shuningdek har qanday shaxsdan (to‘g‘ridan-to‘g‘ri yoki bilvosita) har qanday korrupsion to‘lovlarni olishga yoki qabul qilishga rozi bo‘lmasliklarini  kafolatlaydi.
7.3. Mazkur bo‘limning biron bir shartlari buzilgan taqdirda, tegishli taraf boshqa tarafni bunday buzilish sodir bo‘lgan kundan boshlab 5 (besh) ish kuni ichida yozma ravishda xabardor qilish majburiyatini oladi. Taraf yozma xabarnomada ushbu bo‘limning qaysi  bir qoidalari buzilganligini tasdiqlovchi ishonchli faktlar  va materiallarni taqdim qilishi shart.     Yozma xabarnomalar “O‘zsanoatqurilishbank” ATB tomonidan tashkil etilgan jismoniy va yuridik shaxslar uchun korrupsiyaga qarshi kurashish “Komplaens ishonch liniyasi” kanallari (tel:0-800-120-8888, veb sayt www.sqb.uz, Telegram messenjer SQB AntiKor (@sqbantikor_bot) orqali amalga oshiriladi. 
7.4. Ushbu bo‘lim qoidalari taraflardan biri tomonidan  buzilganligi fakti tasdiqlanganda va/yoki boshqa tarafning qoidabuzarliklarni ko‘rib chiqish haqida xabarnoma natijalari  yuzasidan ma’lumot taqdim qilmagan taqdirda, boshqa taraf shartnomani bir taraflama  qisman yoki to‘liq bekor  qilishga  haqli. 
7.5. Mazkur shartnomani korrupsiyaga qarshi  shartlarga asoslanib bekor qilgan taraf, bunday bekor qilish natijasida yetkazilgan haqiqiy zararni talab qilishga haqli. Zararlarni qoplash  taraflar tomonidan yozma ravishda tasdiqlanagan dalolatnomada belgilangan muddat va miqdorda amalga oshiriladi.  

8. SANKSIYaLAR BILAN BOG‘LIQ XATARLARNI BOShQARISh                  BO‘YIChA ShARTLAR

8.1.  Ushbu Shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarishda tomonlar ularning har biri o‘z faoliyatida iqtisodiy va moliyaviy sanksiyalar bo‘yicha xalqaro qonunchilikka rioya qilishga qaratilgan siyosat va tartiblarga rioya qilishini va ularni qo‘llab-quvvatlashini tan oladi va tasdiqlaydi.
8.2. Kafil Prinspal  yoki uning operatsiyasi sanksiya ta’sir doirasiga tushganda yoki tushishi xavfi mavjud bo‘lganda, operatsiyani o‘rganish maqsadida qo‘shimcha ma’lumotlarni so‘rash, operatsiya miqdorini chegaralash, operatsiyani cheklash (rad etish) yoki xizmat ko‘rsatishni rad etish va Prinsipal  bilan shartnomalarni bir tomonlama bekor qilish. 
           8.3. Kafil Prinsipalga  nisbatan qo‘llanilgan har qanday sanksiya va embargolar oqibatida to‘lovlarning korrespondent bank tomonidan to‘xtatilishi, muzlatilishi sababli  kelib chiqadigan   yo‘qotishlar yoki mablag‘larni qaytarish bilan bog‘liq   harajatlar uchun  javobgar bo‘lmaydi. 
8.4. Prinsipal  uning kontragenti, kontragentga xizmat ko‘rsatuvchi bank, ularning affillangan shaxslari, kontragent aksiyadorlari yoki muassislari, uning ijro organi, ularning mansabdor shaxslari yoki xodimlari, shu bilan birga olinayotgan tovar va xizmatlar sanksiya ro‘yxatiga kiritilmaganligini kafolatlaydi.


9. UMUMIY QOIDALAR
9.1. Mazkur shartnoma taraflar tomonidan imzolangan vaqtdan boshlab kuchga kiradi va ushbu shartnomaga asosan o‘z zimmalariga olgan majburiyatlar taraflar tomonidan to‘liq bajarilganidan so‘ng bekor bo‘ladi.
9.2. Ushbu shartnoma shartlari taraflarning o‘zaro kelishuviga asosan o‘zgartirilishi mumkin va ular qo‘shimcha kelishuv imzolash yo‘li bilan rasmiylashtiriladi.
9.3. Mazkur shartnomaga nisbatan Bankning ichki me’yoriy hujjatlarida belgilangan qoidalari qo‘llaniladi va u qarz oluvchi uchun majburiy yuridik kuchga ega bo‘ladi.  
9.4. Ushbu shartnoma kuchda bo‘lagan davrda taraflardan birortasi qayta tashkil etilsa, shartoma o‘z kuchida qoladi va qayta tashkil etilgan taraf ushbu shartnoma bo‘yicha huquqiy voris hisoblanadi hamda unda nazarda tutilgan barcha majburiyatlarni o‘z zimmasiga oladi.
9.5. Ushbu Shartnoma yuridik jihatdan Kontraktdan mustaqil hisoblanadi va Prinsipal Kontrakt shartlariga asoslanib, Kafilga e’tiroz bildirishga haqli emas. Prinsipal va Benefitsiar o‘rtasida Kontrakt yuzasidan vujudga keladigan har qanday nizolar Kafilning ishtirokisiz mustaqil ko‘rib chiqiladi va hal etiladi.
9.6. Agarda shartnomaning birorta sharti O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligi talablariga zid bo‘lib qolsa, u shartnomaning qolgan qismlarini bajarishga ta’sir qilmaydi va qisqa muddat ichida shartnomaning qonunchilikka zid bo‘lib qolgan shartining mazmuni va maqsadiga eng yaqin bo‘lgan shart bilan almashtiriladi.
9.7.  Shartnoma taraflarning har birida bir nusxada saqlanuvchi, bir xil yuridik kuchga ega bo‘lgan _______ nusxada tuzildi.

10. TARAFLARNING YuRIDIK MANZILLARI



	Bank (kafil)
	Prinsipal 

	Manzil :_____________________
r/s______________________
MFO: ______
OKONX:_______
INN:____________

	Manzil :_____________________
r/s______________________
MFO: __________
OKONX:_________
INN:____________


	Boshqaruvchi  __________________                     

Bosh buxgalter   ________________                

Xuquqshunos-maslaxatchi ___________                       

muhr,                  sana ___ ____ 20___ y.
	Direktor  ______________ 

Bosh buxgalter  _________ 



muhr, sana ___ ____ 20___ y.












	Приложение № 1 
к договору о выдачи гарантии                                                                                                  №______ от __________________ 20__г.


Юридическое заключение 
Юридической службы/наёмного адвоката принципала 

Юридическая служба/нанятый адвокат _____________________________________ предоставляет юридическое заключение по проекту  договора (далее – Договор) О выдачи гарантии  заключаемого между АКБ «Узпромстройбанк» и _________________  № ______ от ________________ 20____г. - _____________________________________ является юридическим лицом, созданным в соответствии с законодательством Республики Узбекистан;

-  В соответствии учредительными документами __________________________ вправе заключить и исполнять вышеназванный Договор;
- Заключение с ______________Контрактов о __________________, все его условия и исполнение не противоречить его учредительным документам;

- Административные, арбитражные и судебные процессы в отношении _________________________ не возбуждено и не возникают неисполненные обязательства перед третьим лицом, которые могут серьезно повлиять на исполнение его договорных обязательств;
-  Все необходимое согласие, разрешение на заключение договора с Бенефициаром получено и является законным, а также действительным;
-   Договор определяет обязательства, которые являются действительными и имеет силу, которая может быть применена к ________________________;
- На дату заключения договора отсутствуют факты, законодательные акты или распоряжения государственного органа, которые могут в некоторой степени повлиять на заключение и исполнение договора ______________________;

- Договор надлежащим образом составлен и подписан ________________ и главным бухгалтером _____________________, которые имеют право и полномочия подписать договор от имени ________________ на основании учредительных документов. 
	________________________________________
                                                                                                                   ФИО, подпись, число
	20____ yil __________da 
- sonli Kafolat berish to‘g‘risidagi 
shartnomasiga 1-sonli ilova 


Prinsipalning  yuridik xizmati/yollangan advokatining
Yuridik xulosasi

__________________________ ning yuridik xizmati/yollangan advokatiing   «O‘zsanoatqurilishbank» ATB va ____________ o‘rtasida 20___ yil ___________ da tuziladigan  __ - sonli Kafolat berish to‘g‘risidagi shartnoma loyihasi (keyingi o‘rinlarda - Shartnoma) yuzasidan quyidagi yuridik xulosani taqdim etadi: - ____________________________________ O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligiga asosan lozim darajada tashkil qilingan va ro‘yxatga olingan yuridik shaxs hisoblanadi;
- Shartnomani tuzish va uning barcha shartlari, uni ijro etish __________ning ta’sis  hujjatlariga zid emas;  
- ________________ bilan _______________ to‘g‘risidagi Kontraktlar tuzish va uning barcha shartlari, uni ijro etish _________________ ning ta’sis  hujjatlariga zid emas;
- ________________ga nisbatan ma’muriy, arbitraj va sud jarayonlari qo‘zg‘atilmagan va uning Shartnoma bo‘yicha majburiyatlarini bajarishiga jiddiy ta’sir ko‘rsatishi mumkin bo‘lgan uchinchi shaxslar oldida bajarilmagan majburiyatlari mavjud emas;
- Benefitsiar bilan Kontrakt tuzish uchun barcha zaruriy rozilik, ruxsat olingan va qonuniy  hamda haqiqiy hisoblanadi;
	- Shartnoma ____________ ga nisbatan qo‘llanilishi mumkin bo‘lgan haqiqiy va kuchga ega bo‘lgan majburiyatlarni  belgilaydi;
- Shartnoma tuzilayotgan sanada __________________ning ushbu shartnomani tuzishi va ijro etishiga u yoki bu darajada ta’sir ko‘rsatishi mumkin bo‘lgan biror-bir fakt, qonunchilik hujjatlari yoki davlat hokimiyati organining ko‘rsatmasi mavjud emas;  
- Shartnoma ________________ nomidan ____________ning ta’sis hujjatlariga asosan shartnomani imzolash huquqi va vakolatiga ega bo‘lgan ________________ va bosh buxgalter _____________ ________ tomonidan lozim darajada tuzilgan va imzolangan;
	________________________________________
                                                                                                                         FISh, imzo, sana





	 “BANK KAFOLATI”  
MAHSULOTI BO‘YIChA BOSh KELIShUV 
________________sh.                                                               20__y «____»  ___________  
 

Keyingi o‘rinlarda «Kafil» deb yuritiluvchi «O‘zsanoatqurilishbank» ATB nomidan Nizom va ishonchnoma asosida ish yurituvchi Bankning ______________________________________ BXO/BXM boshlig‘i /boshqaruvchisi ______________________________, bir tomondan va keyingi o‘rinlarda «Prinsipal» deb yuritiluvchi ________________________________________________________________________(Prinsipalning to‘liq nomi)
nomidan ___________________________________ asosida ish yurituvchi ikkinchi tomondan, _______________________________________________________________,
(prinsipal vakilining F.I.Sh., lavozimi)
ushbu shartnomani quyidagilar haqida tuzdilar:

1. KELIShUV PREDMETI
1.4. Kafil mazkur Bosh kelishuvga asosan keyinchalik Individual kafolat shartnomasi (Keyingi o‘rinlarda “Kafolat shartnomasi”) imzolash hamda  Individual kafolat shartnomasida ko‘rsatib o‘tilgan miqdorda va shartlarda  bank kafolati (Keyingi o‘rinlarda “Kafolat”) taqdim qilish, Prinsipal esa o‘z navbatida Bank kafolatidan foydalanganligi uchunt Kafilga belgilangan miqdorda kafolat komissiyasini to‘lash majburiyatini oladi. 
2. KAFOLAT ShARTLARI
2.1. Bank kafolati summasi: ______________ (_________________) __________. 
2.2. Bosh kelishuv muddati: ___(____) yil.
2.3. Kafolat shartnoma muddati: ______ oyga; 
2.4.  Indikativ foiz stavkasi yillik: _______. 
2.5. Mazkur Bosh Kelishuv amal qilish muddati davomida Kafolat tomonlar o‘rtasida ushbu Kelishuvga ilova qilingan Kafolat shartnomasini imzolash orqali taqdim qilinadi.
2.6. Keyingi yillar uchun Kafolat shartnomasi imzolashning eng muhim sharti bo‘lib, Prinsipial tomonidan tuzilgan Kafolat shartnomasi yuzasidan majburiyatlarini to‘liq bajargan bo‘lishi kerak.
2.7. Prinsipialning ajratilgan bank kafolati bo‘yicha muddati o‘tgan qarzdorliklari oydan oyga o‘tish holatlari 3 martadan oshgan taqdirda navbatdagi individual shartnoma tuzilmaydi.
2.8. Kafil tomonidan ichki me’yoriy tartiblar asosida Prinsipialning moliyaviy holati va kredit reyting har yili bir marta tahlil qilib turilishi va agarda mahsulot shartlarida ko‘rsatilgan prinsipialpning moliyaviy holatiga nisbatan qo‘yilgan talablar buzilgan taqdirda, Bosh kelishuv bo‘yicha kafolatning keyingi bosqichidan foydalanishga yo‘l qo‘yilmaydi.( ichki me’yoriy tartiblarlarda belgilangan insipialpning moliyaviy holatiga nisbatan qo‘yilgan talablar prinsipialga tanishtirilishi lozim)
2.9.  Ushbu Bosh kelishuv shartnoma asosida imzolanadigan Kafolat shartnomalari qo‘yidagi _____________________  bilan ta’minlanadi. 
Bunda mazkur Bosh kelishuv bo‘yicha olingan ta’minot kelajakda  imzolanadigan Kafolat shartnomalari bo‘yicha Prinsipalning majburiyatlarini bajarilishini ta’minoti sifatida qaraladi va qayta ta’minot sifatida  rasmiylashtirilmaydi. 
2.10. Mazkur Bosh kelishuv amal qilish muddati davomida Prinsipal quyidagilarning bajarilishini ta’minlashi lozim:
- o‘z faoliyatini malakali rahbarlar nazorati ostida, lozim darajadagi samaradorlik bilan qonunchilikka muvofiq, shuningdek umum tan olingan tamoyillar va sog‘lom amaliyotga asoslanib amalga oshirish (faoliyat yuritish);
- agar Kafil boshqa shartlarga rozi bo‘lmasa, aylanma mablag‘lari belgilangan me’yor (normativ)dan, shuningdek boshqa koeffitsientlarni (qaytarish, likvidlik va boshqalar) kafolat berish vaqtida qayd etilgan darajadan past bo‘lmagan holda bo‘lishini ta’minlash;
- har qanday sud nizolari, shartnomaviy majburiyatlardagi yoki uning moliyaviy holati bo‘yicha ta’sir ko‘rsatuvchi boshqa o‘zgarishlardan Kafilni ni xabardor qilib turish;
- o‘zining faoliyatini amalga oshirish va mazkur shartnoma shartlarini bajarish uchun lozim bo‘lgan barcha ruxsat va litsenziyalarni o‘z vaqtida olish va ularning muddatini uzaytirish;
- O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining 776-783 moddalariga asosan Kafilning birinchi talabi bilan mazkur talabni qondirish uchun yetarli bo‘lgan pul mablag‘larini o‘zining barcha hisobvarag‘laridan Bank hisobvarag‘iga o‘tkazish to‘g‘risida o‘ziga xizmat ko‘rsatuvchi bankka topshiriq berish.
Kredit qo‘mitasi qarori bilan kiritiladigan shartlar
Ushbu Kelishuv amalda bo‘lgan davrda Prinsipalning  moliyaviy ahvoli yomonlashganda, kafolat ta’minlanmagan bo‘lib qolganida hamda kafolat shartnomasi bilan yuklatilgan majburiyatlar bajarilmaganda keyinggi yillar (bosqich) uchun Kafolat taqdim etishni rad etish huquqiga ega. 
2.11. Mazkur Kelishuv bo‘yicha Kafil o‘zining qonuniy talablarini qanoatlantirish uchun zarur bo‘lgan tegishli pul mablag‘larini O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining 783-moddasiga muvofiq Prinsipalning barcha hisobvarag‘laridan uning topshirig‘isiz so‘zsiz (akseptsiz) tartibda to‘lov talabnomasi yoki memorial order orqali ko‘chirib (undirib) oladi.
2.12. Prinsipal Kafil xodimlarini maqsadli tekshirishlar (Prinsipalning moliyaviy holati, hisob yuritish hamda hisobot berish ahvoli, o‘zining tovar-moddiy boyliklarning hamda garovga qo‘yilgan mulkning saqlanish va butligi masalalari bo‘yicha) o‘tkazishlari uchun ishlab chiqarish, ombor, xizmat va boshqa binolarga kiritish, shuningdek ularning talablariga asosan birlamchi hisobot va buxgalterlik hujjatlari bilan tanishtirishi lozim.
2.13.  Prinsipal kafolat ta’minotini kafolat summasining 125% dan kam bo‘lmagan darajada ushlab turish majburiyatini oladi. Agarda kafolat ta’minoti kafolat summasining 125 %dan kamaygan hollarda, Kafil Prinsipaldan qo‘shimcha ta’minot talab qilish huquqiga ega.
2.14. Agar Kelishuv imzolangandan so‘ng, taraflarning erki va istagiga bog‘liq bo‘lmagan hamda oldindan ko‘ra bilib yoki oldini olib bo‘lmaydigan, favqulodda vaziyatlar oqibatidagi yengib bo‘lmas kuch tufayli taraflar mazkur Kelishuv bo‘yicha olgan majburiyatlarini qisman yoki to‘liq bajara olmasalar (fors-major), buning uchun ular javobgar bo‘lmaydilar.
3. KORRUPSIYaGA QARShI ShARTLAR 
3.1.Taraflar  ushbu  shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini  bajarayotganda ularning har biri o‘z faoliyatida korrupsion xarakatlarni to‘liq ta’qiqlash va har qanday shaklda yordam  (bevosita  yoki bilvosita), shu jumladan pul mablag‘lari, qimmatbaho buyumlar, boshqa mol-mulk yoki mulkiy xarakterdagi xizmatlar, boshqa mulkiy huquqlarni olish/berish, muayyan masalalarni tezroq hal qilishni ta’minlash, ma’muriy va boshqa tartib-qoidalarni soddalashtirish., raqobat va boshqa afzalliklarni ta’minlashni to‘liq rad etadi.  Tomonlar o‘z faoliyatida amaldagi qonunchilik, shuningdek uning asosida ishlab chiqilgan korrupsiyaga  qarshi kurashishga qaratilgan siyosat va tartib (agar mavjud bo‘lsa)talablariga amal  qiladilar.
3.2. Taraflar ushbu shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarish chog‘ida na o‘zlari, na ijroiya organi, na ularning masabdor shaxlari yoki xodimlari biron-bir shaxslarga (jumladan, jismoniy shaxslar, tijorat tashkilotlari va davlat mansabdor shaxslari) korrupsion to‘lovlarni taqdim etishni taklif qilmasligini, taqdim etmasligini, rozilik bermasligini,  shuningdek har qanday shaxsdan (to‘g‘ridan-to‘g‘ri yoki bilvosita) har qanday korrupsion to‘lovlarni olishga yoki qabul qilishga rozi bo‘lmasliklarini  kafolatlaydi.
3.3. Mazkur bo‘limning biron bir shartlari buzilgan taqdirda, tegishli taraf boshqa tarafni bunday buzilish sodir bo‘lgan kundan boshlab 5 (besh) ish kuni ichida yozma ravishda xabardor qilish majburiyatini oladi. Taraf yozma xabarnomada ushbu bo‘limning qaysi  bir qoidalari buzilganligini tasdiqlovchi ishonchli faktlar  va materiallarni taqdim qilishi shart.     
Yozma xabarnomalar “O‘zsanoatqurilishbank” ATB tomonidan tashkil etilgan jismoniy va yuridik shaxslar uchun korrupsiyaga qarshi kurashish “Komplaens ishonch liniyasi” kanallari (tel:0-800-120-8888, veb sayt www.sqb.uz, Telegram messenjer SQB AntiKor (@sqbantikor_bot) orqali amalga oshiriladi. 
3.4. Ushbu bo‘lim qoidalari taraflardan biri tomonidan  buzilganligi fakti tasdiqlanganda va/yoki boshqa tarafning qoidabuzarliklarni ko‘rib chiqish haqida xabarnoma natijalari  yuzasidan ma’lumot taqdim qilmagan taqdirda, boshqa taraf shartnomani bir taraflama  qisman yoki to‘liq bekor  qilishga  haqli. 
3.5. Mazkur shartnomani korrupsiyaga qarshi  shartlarga asoslanib bekor qilgan taraf, bunday bekor qilish natijasida yetkazilgan haqiqiy zararni talab qilishga haqli. Zararlarni qoplash  taraflar tomonidan yozma ravishda tasdiqlanagan dalolatnomada belgilangan muddat va miqdorda amalga oshiriladi.  

4. SANKSIYaLAR BILAN BOG‘LIQ XATARLARNI BOShQARISh                  BO‘YIChA ShARTLAR
4.1. Ushbu Shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarishda tomonlar ularning har biri o‘z faoliyatida iqtisodiy va moliyaviy sanksiyalar bo‘yicha xalqaro qonunchilikka rioya qilishga qaratilgan siyosat va tartiblarga rioya qilishini va ularni qo‘llab-quvvatlashini tan oladi va tasdiqlaydi.
4.2. Kafil Prinspal  yoki uning operatsiyasi sanksiya ta’sir doirasiga tushganda yoki tushishi xavfi mavjud bo‘lganda, operatsiyani o‘rganish maqsadida qo‘shimcha ma’lumotlarni so‘rash, operatsiya miqdorini chegaralash, operatsiyani cheklash (rad etish) yoki xizmat ko‘rsatishni rad etish va Prinsipal  bilan shartnomalarni bir tomonlama bekor qilish. 
4.3. Kafil Prinsipalga  nisbatan qo‘llanilgan har qanday sanksiya va embargolar oqibatida to‘lovlarning korrespondent bank tomonidan to‘xtatilishi, muzlatilishi sababli  kelib chiqadigan   yo‘qotishlar yoki mablag‘larni qaytarish bilan bog‘liq   harajatlar uchun  javobgar bo‘lmaydi. 
  
4.4. Prinsipal  uning kontragenti, kontragentga xizmat ko‘rsatuvchi bank, ularning affillangan shaxslari, kontragent aksiyadorlari yoki muassislari, uning ijro organi, ularning mansabdor shaxslari yoki xodimlari, shu bilan birga olinayotgan tovar va xizmatlar sanksiya ro‘yxatiga kiritilmaganligini kafolatlaydi. 
5. NIZOLARNI HAL ETISh TARTIBI
5.1. Tomonlar ushbu shartnoma yuzasidan kelib chiqishi mumkin bo‘lgan kelishmovchilik va nizolarni muzokara va maslahatlar yo‘li bilan hal qilishga harakat qiladilar.
5.2.  Agarda ko‘rsatib o‘tilgan kelishmovchilik va nizolar muzokaralar yo‘li bilan hal etilmasa, O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga asosan   Kelishuv  imzolangan  (BXO/BXM) joylashgan joydagi sudda ko‘rib chiqiladi.
5.3. Ushbu shartnoma bilan bog‘liq vujudga keladigan har qanday sud jarayonida Kafilning ushbu Shartnomaga asosan unga to‘lanishi lozim bo‘lgan har qanday summa bo‘yicha hujjatlari bunday Qarz oluvchilik vujudga kelganligining «prima facie» (birlamchi) isboti bo‘lib hisoblanadi.
6. BOShQA ShARTLAR
6.1. Ushbu Bosh kelishuv imzolangan kundan e’tiboran kuchga kiradi va  tomonlar o‘z majburiyatlarini to‘liq bajargunga qadar amalda bo‘ladi.
6.2. Ushbu Kelishuvning shartlarini o‘zgartirish yoki uni bekor qilish qo‘shimcha kelishuv tuzish orqali amalga oshiriladi. Mazkur shartnomaga kiritiladigan har bir o‘zgartirish va qo‘shimchalar yozma ravishda tuzilib, tomonlarning vakolatli vakillari tomonidan imzolangandan va muhr bilan tasdiqlangandan so‘ng haqiqiy hisoblanadi. Barcha o‘zgartirish, qo‘shimchalar va ilovalar mazkur shartnomaning ajralmas qismi bo‘lib hisoblanadi.
6.3.  Ushbu shartnoma bekor qilinishida prinsipal kafilga to‘lanishi lozim bo‘lgan barcha to‘lovlarni to‘liq to‘lashi shart.
6.4. Mazkur shartnomada ko‘zda tutilmagan, u bilan bog‘liq bo‘lgan barcha munosabatlar O‘zbekiston Respublikasi amaldagi qonunchiligi bilan tartibga solinadi.
6.5. Tomonlarning bank rekvizitlari, manzillari o‘zgargan hollarda albatta bir-birlarini yozma ravishda xabardor qilishlari shart.
6.6. Ushbu shartnoma tomonlarning har biri uchun bir xil yuridik kuchga ega bo‘lgan ikki nusxada ( _______ varaqda) tuzildi.

7. TOMONLARNING YuRIDIK MANZILLARI, TO‘LOV REKVIZITLARI, IMZOLARI
	Kafil

	Prinsipal

	Manzil :_____________________
r/s______________________
MFO: ______
OKONX:_______
INN:____________

	Manzil :_____________________
r/s______________________
MFO: __________
OKONX:_________
INN:____________


	Boshqaruvchi  __________________                     

Bosh buxgalter   ________________                

Xuquqshunos-maslaxatchi ___________                 muhr, sana ___ ____ 20___ y.

	Direktor  ______________ 

Bosh buxgalter  _________ 



muhr, sana ___ ____ 20___ y.




	            ГЕНЕРАЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ
ПО ПРОДУКТУ «БАНК КАФОЛАТИ»


г. _____________                                       «____» ___________ 20 ____ г.

АКБ «Узпромстройбанк», далее именуемый «Гарант», в лице управляющего/начальника _____________________________________ ОБУ/ЦБУ Банка _____________________________, действующего на основании Положения и доверенности, с одной стороны, и _______________________________________________________________________
(полное наименование Принципала)
именуемый в дальнейшем «Принципал», в лице ___________________________        
                                                                                (Ф.И.О., должность представителя Принципала)
действующего на основании ___________________________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны» заключили настоящее Соглашение  о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЕ
1.1. Банк обязуется подписать  в дальнейшем  Индивидуальный договор о выдаче банковские гарантии (далее –«договор о гарантии») согласно данного Генерального Соглашения, а также предоставить банковские гарантии (далее-«Гарантия») Принципалу  в размере и на условиях, предусмотренных договором о гарантии, а Принципал обязуется выплачивает Гаранту комиссию гарантии в сроки и в размере предусмотренных договором о гарантии. 
2. УСЛОВИЯ  КРЕДИТА
2.1. Сумма банковской гарантии:___________(______________)___________. 
2.2. Срок Генерального соглашения: ________(________) .
2.3. Срок договора грантии: ____________ месяцев.
2.4. Индекативная годовая процентная ставка: ___________. 
2.5. В течение срока действия настоящего Генерального соглашения банковская гарантия предоставляется посредством подписания договора о гарантии , прилагаемого к настоящему Соглашению. 
2.6. Основным условием подписания договора о гарантии на последующие годы является полное исполнение обязательств Принципала по заключенным   договорам о гарантии.
2.7. Последующий  индивидуальный договор не будет заключен в случае   просроченной задолженности Принципала по предоставленной банковской гарантии превышает из месяца в месяц более 3 раз.
2.8.  Гарант один раз в год анализирует финансовая состояния и кредитный рейтинг принципала на основании внутренних нормативных процедур, в случае нарушение Гарант не допускает позовется Принципалом следующего этапа продукта.(при этом гарант обязан ознакомит принципала внутренними нормативным  требованием финансового состояние принципала )
2.9.  Гарантия , предоставленный по договорам о гарантии, подписываемый на основании настоящего Генерального  соглашения, обеспечивается ______________________  _.  
[bookmark: _Hlk117514725]При этом  обеспечение, принятое по настоящему Генеральному соглашению  рассматривается как обеспечение выполнения обязательств Принципала по  договорам гарантии, подписываемым в будущем  и не оформляется повторно как обеспечение. 
2.10.  В течение действия настоящего Генерального соглашения  Принципал должен:
- осуществлять свою деятельность с надлежащей эффективностью (ведение бизнеса) в соответствии с законодательством и общепризнанными принципами и здоровой практикой под контролем своего квалифицированного и опытного руководства;
- поддерживать оборотные средства не ниже установленного норматива, а также других финансовых коэффициентов (коэффициент покрытия, ликвидности, автономии и др.) не ниже уровня, который были зафиксирован в момент выдачи гарантии, если Банк не согласится на иное;
-  информировать Банк о любом судебном разбирательстве, изменениях в Договорных обязательствах или других изменениях его финансового состояния;
- своевременно получать и продлевать все разрешения и лицензии, необходимые для осуществления своей деятельности и выполнения условий настоящего Договора;
- Поручить своему обслуживающему банку перечислить на счет Банка достаточные для удовлетворения требований Банка средства со всех своих счетов в соответствии со ст. ст. 776, 783 Гражданского кодекса Республики Узбекистан по первому требованию Банка.
Указывается условия, указанные в решение Кредитного Комитета.  
В случае ухудшения финансового положения Принципала в период действия настоящего Соглашения, когда банковская гарантия остался необеспеченным и когда Принципал не выполнил обязательства по договора о гарантии, Гарант вправе прекратить о предоставления банковская гарантия принципалу на следующие (этап) годы.
2.11. По настоящему Соглашению Гарант списывает денежные средства для удовлетворения своих требований, посредством платежного требования или мемориального ордера, находящиеся на счетах Принципала  без его согласия в бесспорном порядке в соответствии со ст. 783 Гражданского кодекса Республики Узбекистан.
2.12. Принципал обязуется допускать работников Гаранта  в служебные, производственные, складские и другие помещения для проведения целевых проверок (по вопросам финансового состояния, учета и отчетности, заложенного имущества), а также предоставлять доступ к первичным отчетным и бухгалтерским документам по их требованию.
2.13. Принципал обязуется сохранить залог по гарантии на уровне не менее 125% от суммы гарантии. В случаях, когда обеспечение по кредиту составляет менее 125% от суммы гарантии, Гарант вправе потребовать от Принципала дополнительное обеспечении.
2.14. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Соглашению, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор), возникших после заключения Договора в результате событий чрезвычайного характера по независящим от воли и желания Сторон, которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами.
3. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
3.1.  При исполнении своих обязательств по настоящему Договору стороны признают и подтверждают, что в своей деятельности каждая из них исходит из полного неприятия коррупции, полного запрета коррупционных действий и совершения выплат за содействие (прямое либо косвенное) в любой форме, в том числе в форме получения/предоставления денежных средств, ценностей, иного имущества или услуг имущественного характера, иных имущественных прав, независимо от цели, включая упрощение административных и иных процедур, обеспечение более быстрого решения тех или иных вопросов, предоставление конкурентных и иных преимуществ. Стороны руководствуются в своей деятельности применимым законодательством, а также разработанными на его основе политиками и процедурами, направленными на противодействие коррупции (при наличии).
3.2. Стороны гарантируют, что при исполнении своих обязательств по настоящему Договору ни они, ни их исполнительный орган, ни их должностные лица или  их работники  не будут предлагать, предоставлять, давать согласие на предоставление каких-либо коррупционных выплат любым лицам (включая, помимо прочего, частных лиц, коммерческих организatsiй и государственных должностных лиц), а также не будут добиваться получения, принимать или соглашаться принять от какого-либо лица (прямо или косвенно) любые коррупционные выплаты.
3.3. В случае нарушения каких-либо условий настоящего раздела, соответствующая сторона обязуется уведомить об этом другую сторону в письменной форме в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня возникновения таких нарушений. В письменном уведомлении сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие  нарушение каких-либо положений настоящего раздела. 
Письменные уведомления между сторонами осуществляется посредством каналов «Линия доверия комплаенс»  (тел:0-800-120-8888, www.sqb.uz, Telegram мессенжер SQB AntiKor (@sqbantikor_bot) по противодействию коррупции для физических и юридических лиц,  созданных  АКБ «Узпромстройбанк». 
3.4.  В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений настоящего раздела  и/или неполучения другой Стороной информatsiи об итогах рассмотрения уведомления о нарушении, другая Сторона имеет право  приостоновить  или расторгнуть  настоящий Договор в одностороннем  порядке. 
3.5. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор  в соответствии с антикоррупционной оговорке, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения. Возмещение убытков производится в сроки и в сумме, письменно подтвержденные  обеими   сторонами в акте.  
4. ТРЕБОВАНИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ САНКЦИОННАМИ РИСКАМИ
4.1. При выполнении своих обязательств по настоящему Соглашению стороны признают и подтверждают, что каждая из них и будет следовать и поддерживать политику и процедуры, направленные на соблюдение в своей деятельности норм международного права об экономических и финансовых санкциях. 
4.2. Банк вправе затребовать любую информatsiю или документы касательно сделки, заключенной между Заемщиком и его контрагентом (сведения о контрагенте, его полные реквизиты, список его аффилированных лиц, состав его акционеров/учредителей, его исполнительный орган, должностные лица, работники, спецификatsiи товара, сведения о перевозчике и другие необходимые сведения о грузе, товаросопроводительные документы, спецификatsiю товара, информatsiю о перевозчике и другую необходимую информatsiю) в целях определения соответствия данной сделки международному законодательству об экономических и  финансовых санкциях. Если Заемщик не предоставит все необходимые документы и сведения, Банк вправе отказать в выдаче кредита. 
4.3. Если одна из сторон договора, финансируемого за счет банковского кредита, зарегистрирована в России, Республике Беларусь, Иране или любой другой стране, где применяются международные экономические и финансовые санкции, Заемщик должен получить от международно признанной и имеющий рейтинг юридической фирмы юридическое заключение о соблюдении данной сделки требованиям международного законодательства об экономических или финансовых санкциях. Данное правовое заключение не считается обязательным для Банка при проведении кредитной оперatsiй, Банк самостоятелен при проведении данной оперatsiи.
	Расходы, понесенные Заемщиком при получении юридического заключения, Банком не покрываются. 
4.4. Когда Заемщик или его оперatsiя попадает под действие санкции или существует риск попадания, Банк вправе:
·  с целью изучения оперatsiи запросить дополнительную информatsiю;
·  ограничить сумму оперatsiи;
·  отказать в выдаче кредита.
4.5. В случае применения к контрагенту Заемщика (или обслуживающему его банку) 
каких-либо ограничений, связанных с режимом санкций, Заемщик обязуется принять меры по их соблюдению (передача прав и обязанностей другому лицу, которому санкционные ограничения не применяются, при применении санкционных ограничений в отношении банка обслуживающего контрагента Заемщика, в этом случае контрагент обязуется сменить банк, оказывающий услуги, на банк, не подпадающий под санкционные ограничения и т.д.). В случае невыполнения Заемщиком данных требований, Банк вправе в одностороннем порядке отказать Заемщику в предоставлении кредита. 
4.6. В случае несоответствия деятельности Заёмщика  международному законодательству о санкциях или в случаях отказа Банка в проведении внешнеторговых оперatsiй Заёмщика, Банк в течение 5 (пяти) рабочих дней направляет Заемщику  письменное уведомление с приложением фактов /материалы, подтверждающие нарушение правил, на следующий почтовый адрес: 
Банк: ___________
Заёмщик: __________
4.7. При наличии у Заемщика оснований для отклонения фактов/материалов нарушения в соответствии пункта  4.6. указанных в письменном уведомлении, Заемщик  вправе представить их в Банк в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получение извещения. 
4.8. Заёмщик  гарантирует, что его контрагент, банк, обслуживающий контрагента, их аффилированные лица, акционеры/учредители контрагента, его исполнительный орган, их должностные лица или работники, товары/услуги не включены в санкционный список.
5. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ
5.1. Стороны будут стремиться разрешить все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему Договору, путём переговоров и консультatsiй.
5.2. Если указанные споры и разногласия не могут быть решены путем переговоров, они подлежат разрешению в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан в суде по месту нахождения ОБУ/ЦБУ где было  заключено Соглашение.
5.3. В любом судебном процессе, возникающем в связи с настоящим Договором, документы Банка по любой сумме, причитающейся Банку по Договору, должны быть prima facie (первичным) доказательством того, что такая сумма принадлежит Банку и подлежит уплате. В частности, выписки банка по счетам Заемщика при отсутствии явных ошибок будут являться окончательным свидетельством возникновения и/или исполнения платежных обязательств Заемщика по настоящему Договору.
6. ДРУГИЕ УСЛОВИЯ ДОГОВОРА
6.1. Настоящее  Соглашение вступает в силу с момента подписания и действует до полного исполнения всех своих обязательств сторонами.
6.2. Изменение условий Соглашения  или расторжение производится путем заключения дополнительного соглашения. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь при условии, что они совершены в письменной форме, подписаны уполномоченными на то представителями Сторон и заверены печатями. Все изменения, дополнения и приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью.
6.3. При расторжении настоящего Соглашения , Заёмщик обязан полностью погасить основную сумму кредита и начисленные проценты.
6.4.   В случаях, не предусмотренных настоящим Соглашением, но связанных с ним, Стороны будут руководствоваться действующим законодательством Республики Узбекистан.
6.5. При изменении адреса местонахождения, банковских реквизитов Стороны обязаны немедленно известить об этом друг друга в письменной форме.
6.6. Договор составлен в двух экземплярах (_____ листах), каждый из которых имеет равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

7. АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

	Гарант
	Принципал

	 
	

	Адрес:
р/с ____________________
МФО: _____
ОКОНХ: _______
ИНН: 200838249
	Адрес:
р/с _____________________
 МФО: _________ 
ОКОНХ: __________
ИНН: 305195506

	
Управляющий ________________                     

Главный бухгалтер _____________                  

Юрист- консультант  ____________                      

печать, дата ___ ____ 20____ г.

	
Директор  __________________ 

Главный бухгалтер  _________ 



печать, дата ___ ____ 20___ г.
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